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Wir über uns
Die Firma Bleispitz GmbH ist Lieferant von innovativen und praktischen Markierwerkzeugen für 
die Industrie und das Handwerk. Unsere Qualitätsprodukte werden weltweit mit verlässlichen Partnern 
vermarktet. Bleispitz hat Erfahrung mit allem, was Handwerker und Anwender für zuverlässiges und 
professionelles Arbeiten brauchen. Das ist die Basis für die Entwicklung und die ständige Verbesserung 
unserer Produkte. Wir laden Sie herzlich ein, auf den folgenden Seiten das Unternehmen Bleispitz und 
sein innovatives Sortiment näher kennenzulernen.

Short company profile
Bleispitz Ltd. is supplier of innovative marking and writing tools for industry and craftsmen.
Our quality products are marketed worldwide by us and reliable partners. Bleispitz has experience 
with marking products that makes a professional and reliable working possible. This is the basis for 
the development and permanent improvement of our products. We like to invite you to learn more 
about our company and our innovative wide range of products on the following pages.

A propos de nous
La société de Bleispitz GmbH est le fournisseur d’outils de marquage innovateurs et pratiques pour l'industrie 
et les artisans. Nos produits de qualité sont commercialisés dans le monde entier grâce à des partenaires fiables.
Bleispitz a une expérience et compétence dans les produits nécessaires aux artisans et professionnels dans 
l'exercice quotidien de leur travail. C'est la base pour le développement et l'amélioration continuelle de nos 
produits. Nous vous invitons cordialement à apprendre plus sur notre société et notre vaste gamme
innovatrice de produits dans les pages suivantes.
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Hergestellt aus hochwertigem Lindenholz • Dieses weiche Hartholz lässt sich sehr gut spitzen und bietet eine optimale Kombination aus
Stabilität und Flexibilität • Mine HB • Zum Markieren von Holz, Karton, Papier, Beton • Wetterfeste, lichtechte Beschriftung

Produced of fine lime wood • This wood can be easily sharpened and is a great combination of durability and flexibility • Lead HB • For marking
on wood, carton, paper, concrete • Wiping proof and weather resistant

Fabriqué en bois de tilleul de qualité • Ce bois tendre et dur se laisse facilement tailler et offre une combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité • Mine HB • Pour traçages sur bois, carton, papier, béton • Tient aux intempéries et à la lumière

Zimmermannsbleistifte Carpenter pencils Crayons de charpentiers

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0310 42 6003658031 0 12 x                        HB, 240 mm 12 36

0358 42 6003658035 8 12 x                         HB, 300 mm 12 36

0327 42 6003658032 7 100 x                          HB, 240 mm 100 10
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Hergestellt aus hochwertigem Lindenholz • Dieses weiche Hartholz lässt sich sehr gut spitzen und bietet eine optimale Kombination 
aus Stabilität und Flexibilität • Harte Mine 6H • Zum Markieren von rauen, harten Oberflächen, Ziegel, Stein, Beton • Wetterfeste,
lichtechte Beschriftung

Produced of fine lime wood • This wood can be easily sharpened and is a great combination of durability and flexibility • Hard lead 6H 
• For marking on rough, hard surfaces, stone, concrete, bricks • Wiping proof and weather resistant

Fabriqué en bois de tilleul de qualité • Ce bois tendre et dur se laisse facilement tailler et offre une combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité • Mine 6H • Pour traçages sur surfaces dures et rugueuses, tuiles, pierres, béton • Tient aux intempéries et à la lumière

Steinhauerstifte Masonry pencils Crayons de maçon

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme /couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0334 42 6003658033 4 12 x                          6H, 240 mm 12 36

0372 42 6003658037 2 12 x                          6H, 300 mm 12 36

0341 42 6003658034 1 100 x                         6H, 240 mm 100 10
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Art.Nr. 0358

Art.Nr. 0327
Art.Nr. 0310

Art.Nr. 0372

Art.Nr. 0341

Art.Nr. 0334
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Hergestellt aus hochwertigem Lindenholz • Dieses weiche Hartholz lässt sich sehr gut spitzen und bietet eine optimale Kombination 
aus Stabilität und Flexibilität • Weiche Mine 7B • Zum Markieren von glatten Oberflächen, von trockenem und nassem Holz sowie Karton,
Papier, Metall, Fliesen • Wetterfeste, lichtechte Beschriftung

Produced of fine lime wood • This wood can be easily sharpened and is a great combination of durability and flexibility • Soft lead 7B 
• For marking on smooth surfaces, dry and wet wood, carton, paper, metal, tiles • Wiping proof and weather resistant

Fabriqué en bois de tilleul de qualité • Ce bois tendre et dur se laisse facilement tailler et offre une combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité • Mine tendre 7B • Pour traçages sur surfaces lisses, sur bois secs ou humides ainsi que carton, papier, métal,
carrelages • Tient aux intempéries et à la lumière

Multigraph

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce
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Permanent-Marker Permanent marker Marqueur permanent

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0594 42 6003658059 4 10 x 1,5 - 3 mm 10 10

0617 42 6003658061 7 10 x 1,5 - 3 mm 10 10

0631 42 6003658063 1 10 x 1,5 - 3 mm 10 10

0655 42 6003658065 5 10 x 1,5 - 3 mm 10 10

0396 42 6003658039 6 9 x 7B, 240 mm 9 36

0402 42 6003658040 2 72 x 7B, 240 mm 72 10

Art.Nr. 0396
Art.Nr. 0402
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Zum permanenten Kennzeichnen und Markieren von nahezu allen Materialien, wie zum Beispiel Kunststoff,
Karton, Metall, Glas, Gummi, Holz … • Lichtbeständig und schnelltrocknend • Geruchsarme Tusche ohne Zusatz von Xylol-Toluol.

For permanent marking and writing on almost any material, for example plastic, carton, metal, glass,
rubber, wood … • Fadeless and quick drying • Low smell ink without Xylene / Toluene.

Pour une écriture et un marquage permanent et sur presque toutes les surfaces, par exemple plastique, carton, métal, verre,
caoutchouc, bois … • Séchage rapide et résistant à la lumière • Faible odeur sans Xylène / Toluène.
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Marker zum Markieren von Bohrlöchern und schwer zugänglichen Stellen • Extra lange, feine 25 mm lange 
Edelstahlspitze – ideal für Montagearbeiten • Spezielle Kopfspitze verhindert das Reinrutschen bei zu festem 
Aufdrücken • Wasserfest auf fast allen Oberflächen.

Marker for marking drill holes and hard-to-reach areas • Extra long (25 mm) and thin stainless steel tip – perfect for 
installation work • Special shaped tip avoids slipping into the steel barrel • Waterproof on almost any surfaces.

Marqueur pour marquer dans des trous profonds et des endroits difficilement accessibles • Particulièrement long,
une fine pointe d'acier inoxydable de 25 mm de long - idéal pour des travaux de montage • La pointe spéciale empêche 
les glissements en cas d’appui trop ferme • Résistant à l’eau sur presque toutes les surfaces.

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0587 42 6003658058 7 1 x 25 mm 1 100
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Bohr-Marker Marker for drill holes Marqueur pour tous profonds

Industry-Marker Paint marker Marqueur peinture

Art.Nr. 0587

Qualitätslackmarker für den professionellen, industriellen Einsatz • Zum stark deckenden Markieren von nahezu allen Materialien 
wie Metall, Glas, Kunststoff, Stein, Karton, Fliesen, Holz • Zum Markieren und Beschriften speziell von dunklen Oberflächen • Wasserfester,
schnell trocknender Lack • Filzspitze abgenutzt: Filz rausziehen – wenden – reinstecken

Quality paint marker for professional, industrial use • For highly opaque marking of almost any materials 
such as metal, glass, plastic, stone, carton, tiles, wood • For marking and writing especially on dark surfaces • Waterproof,
quick-drying ink • Bullet tip used up: pull out tip – turn around – stick it back

Marqueurs de qualité pour l’usage professionnel et industriel • Pour un marquage très couvrant de pratiquement tous les matériaux 
tels que métal, verre, plastique, pierre, carton, carrelage, bois • Pour marquage et traçage spécialement sur surfaces sombres • Peinture 
laquée tenant à l’eau et séchant rapidement • Si la pointe feutre est usée : la sortir, la retourner et la remettre en place

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0488 42 6003658048 8 10 x 4 mm 10 10

0501 42 6003658050 1 10 x 4 mm 10 10

0525 42 6003658052 5 10 x 4 mm 10 10

0549 42 6003658054 9 10 x 4 mm 10 10

0563 42 6003658056 3 10 x 4 mm 10 10
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Sehr stabile Ausführung, komplett aus eloxiertem Metall gefertigt, mit praktischem Clip • Allesschreibermine zum Markieren von nahezu
jedem Material, egal ob trocken oder nass: Autolacke, Fliesen, Ziegel, nasses und trockenes Holz, Glas, Gummi, Reifen, Keramik, Beton, Metall,
Kunststoff u.v.m. • Graphitmine zum Markieren von Holz, Papier und Karton • Mit Spitzer in der Kappe für die Graphitmine  • Ersatzminen
erhältlich: Graphit (HB) und Allesschreiber (rot und gelb)

Made of durable brass material, with useful clip • Allwriter lead marks on almost any surface, no matter if it is dry or wet: cars, tiles, bricks, wet and dry
wood, glass, rubber, tyres, ceramics, concrete, metal, plastic ... • Graphite lead marks on wood, paper and carton • Sharpener inside the push button for 
graphite lead  • Refills available: graphite lead (HB) and allwriter lead (red and yellow)

Construction très robuste, en acier inoxydable avec un clip très pratique • Mine universelle pour marquage sur pratiquement tous les matériaux qu’ils soient
secs ou humides: carrosserie de voitures, carrelage, tuile, bois sec et humides, verre, caoutchouc, pneumatique, céramique, béton, métal, plastique, etc. ...
• Mine graphite pour marquage sur bois, papier et carton • Taille-crayon pour la mine graphite dans le poussoir dévissable • Mines de rechange livrables:
graphite HB et mines tout surfaces (en rouge et jaune)

Profi-Marker

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung/Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product /shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation/ forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce
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Silikonfreies Universal-Öl für Hobby und Handwerk • Punktuelles Ölen in Industrie, Handwerk, Landwirtschaft, Jagd- und Schießsport,
Haushalt und Garten, Modellbau, Kfz-Bereich… • Tausende von Anwendungsmöglichkeiten: löst Etiketten und Klebereste, schmiert
Fahrradketten, ölt Scharniere von Scheren und Werkzeugen, reinigt und pflegt Waffen, löst und schmiert verrostete Schrauben, ölt 
quietschende Gegenstände, schmiert Türschnapper, ölt Rollen von Sportgeräten, schmiert schwergängige Mechanismen … • Filzspitze 
abgenutzt: Filz rausziehen –  wenden – reinstecken

All-purpose-oil for hobby and industry, free from silicone • Exact lubricating in industry, crafts, agriculture, hunting and shooting, house and gardening,
modelbuilding, cars and motoring… • Thousands of uses just like removing of adhesive price tags, lubricating of bike chains, lubricating of hinges on shears,
cleaning of guns and weapons, loosening and lubricating of screws, lubricating of squeaking objects, lubricating of doors, lubricating of wheels, lubricating
of hard working mechanisms • Bullet tip used up: pull out tip – turn around – stick it back

Huile universelle sans silicone pour artisanat et bricolage • Pour huiler ponctuellement dans l’industrie, l’artisanat, l’agriculture, chasse et sport de tir,
ménage et jardin, modèle réduit, poids lourds • Des milliers d’usages possibles : détacher les étiquettes et les restes de colle, graisser les chaînes de vélo,
huiler les charnières des ciseaux et outils, nettoyer et entretenir les armes, dégripper et huiler des boulons rouillés, huiler des pièces de frottement charnières
et clenches de portes, huiler les tuyaux d’appareils sportifs, graisser des mécanismes grippés • Si la pointe feutre est usée : la sortir, la retourner 
et la remettre en place

Öl-Marker Oil marker Marqueur à huile

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0471 42 6003658047 1 50 x                                  2-5 mm, 8 ml 50 2
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0099 42 6003658009 9 1 x                    1 x                    5 x 12 4 Displays

0105 42 6003658010 5 5 x 5 120

0112 42 6003658011 2 5 x 5 120

0129 42 6003658012 9 5 x 5 120

Art.Nr. 0471

Art.Nr. 0099

Art.Nr. 0105

Art.Nr. 0129

Art.Nr. 0112
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Der Profi-Marker ist komplett aus eloxiertem Metall gefertigt • In der abschraubbaren Kappe befindet sich ein Spitzer für die Specksteinmine
• Rote Allesschreibermine zum Markieren von kaltem Metall, Stahl und nahezu allen Materialien • Specksteinmine zum Markieren von Metall
und Stahl, beim Schweißen und Schneiden bis 2.000 °C • Dauerhafter, weißer, feuerfester Strich, auch durch Schweißschutzgläser gut sichtbar

The Profi-Marker is made of durable brass metall • There is a sharpener for the soapstone lead inside the push button • Red allwriter lead for marking on
cold metal, steel and almost any materials • Soapstone lead for marking on metal and steel, welding and cutting up to 2.000 °C • Long lasting, white,
fireproof line, clearly visible even throug welding goggles

Le Profi-Marker (porte-mine) est entièrement en acier inoxydable • Dans le poussoir dévissable se trouve un taille-crayon pour la mine en 
craie stéatite • Mine universelle rouge pour traçage sur métal froid, acier et pratiquement tous les matériaux • Mine en craie stéatite pour le traçage 
sur métal et acier, pour le soudage ou la coupe jusqu’à 2000°C • Trait durable, blanc, tenant au feu, également visible au travers du masque de soudeur
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Zum Markieren von Metall und Stahl, beim Schweissen und Schneiden bis 2.000 °C • Dauerhafter, weißer, feuerfester Strich,
auch durch Schweißschutzgläser gut sichtbar • Maße: 100 x 10 x 10 mm

For marking on metal and steel, weldings and cuttings up to 2.000 °C • Long lasting white, fireproof line, clearly visible even through 
welding goggles • Dimensions: 100 x 10 x 10 mm

Pour traçage sur métal et acier, pour la soudure et la découpe jusqu’à 2000 °C • Trait blanc restant visible durablement et tenant au feu,
également bien visible au travers d’un masque de soudage • Dimensions : 100 x 10 x 10 mm

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0457 42 6003658045 7 50 x                             10 x 10 x 100 cm 50 4
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Profi-Marker Schweißer-Set Welding set Kit pour soudeur

Specksteinkreide Soapstone crayon Craie stéatite

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung/Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product /shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation/ forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0440 42 6003658044 0 1 x                     1 x                     5 x                10 x 1 50

0112 42 6003658011 2 5 x 5 120

0464 42 6003658046 4 5 x 5 120
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Zum Markieren von trockenem und nassem Holz, Papier, Karton, Metall, Stein, Asphalt,
Fliesen, Kunststoff • Wetterfeste, lichtechte Beschriftung • Unpapiert / ohne Etikett • Hexagonal, Durchmesser 12 mm, Länge 120 mm

For marking on dry and wet wood, paper, carton, metal, stone, concrete, tiles, plastic • Wiping proof and 
weather resistant • Without label • Hexagonal, diameter 12 mm, length 120 mm

Pour traçage sur bois sec et humide, papier, carton, métal, pierre, asphalte, carrelage, plastique • Résiste aux intempéries et 
tient à la lumière • Sans étiquette • Hexagonale, diamètre 12 mm, longueur 120 mm

Signierkreide Lumber crayon Craie de marquage

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce
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Zum Markieren von trockenem und nassem Holz, Papier, Karton, Metall, Stein, Asphalt, Fliesen,
Kunststoff • Wetterfeste, lichtechte Beschriftung • Papiert / mit Etikett • Hexagonal, Durchmesser 12 mm, Länge 120 mm

For marking on dry and wet wood, paper, carton, metal, stone, concrete, tiles, plastic • Wiping proof and 
weather resistant • With label • Hexagonal, diameter 12 mm, length 120 mm

Pour traçage sur bois sec et humide, papier, carton, métal, pierre, asphalte, carrelage, plastique • Résiste aux intempéries, et tient à la 
lumière • Enrobée d’une étiquette • Hexagonale, diamètre 12 mm, longueur 120 mm

Förster-/Signierkreide Lumber crayon Craie de marquage forestière
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0136 42 6003658013 6 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0143 42 6003658014 3 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0150 42 6003658015 0 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0167 42 6003658016 7 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0174 42 6003658017 4 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0181 42 6003658018 1 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0198 42 6003658019 8 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0204 42 6003658020 4 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0211 42 6003658021 1 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0228 42 6003658022 8 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0235 42 6003658023 5 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0242 42 6003658024 2 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

8



Zum Markieren von nahezu jedem Material, insbesondere Reifen, Autolacke, Fliesen, Ziegel, nasses und trockenes Holz,
Glas, Gummi, Keramik, Beton, Metall, Kunststoff u.v.m. • Wetterfeste, lichtechte Beschriftung • Unpapiert / ohne Etikett • Hexagonal,
Durchmesser 12 mm, Länge 120 mm

For marking on almost any surface, especially on tyres, cars, tiles, bricks, dry and wet wood, glass, rubber, ceramics, concrete,
metal, plastic ... • Wiping proof and weather resistant • Without label • Hexagonal, diameter 12 mm, length 120 mm 

Craie universelle pour marquages difficiles • Pour traçage sur pratiquement tous les matériaux, en particulier: pneumatique, voiture, carrelage,
tuile, bois sec et humide, verre, caoutchouc, céramique, béton, métal, plastique • Résiste aux intempéries et tient à la lumière • Sans étiquette
• Hexagonale, diamètre 12 mm, longueur 120 mm
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Reifen-/Universalkreide Tyre-/all purpose crayon Craie universelle pour pneumatiques

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0273 42 6003658027 3 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0280 42 6003658028 0 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0297 42 6003658029 7 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

0303 42 6003658030 3 12 x 120 mm, Ø 12 mm 12 36

Zum Markieren von trockenem und nassem Holz • Für Kappanlagen mit optischer Auslösung • Wetterfeste,
lichtechte Beschriftung • Unpapiert / ohne Etikett • Hexagonal, Durchmesser 12 mm, Länge 120 mm

For marking on dry and wet wood • For optical reader (cut-off saw crayon) • Wiping proof and 
weather resistant • Without label • Hexagonal, diameter 12 mm, length 120 mm  

Pour marquage sur bois secs et humides • Pour lecture optique en scierie • Sans étiquette • Hexagonale,
diamètre 12 mm, longueur 120 mm

Fluoreszierende Signierkreide Fluorescent lumber crayon Craie luminescente

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce
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0259 42 6003658025 9     12 x 120 mm, Ø 12 mm                                 12 36
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Das Kreidehalter-Set besteht aus einem Kreidehalter und 8 Signierkreiden • Der Kreidehalter ist sehr stabil gebaut und komplett aus Aluminium 
gefertigt • Signierkreiden zum Markieren von trockenem und nassem Holz, Papier, Karton, Metall, Stein, Asphalt Fliesen, Kunststoff.

The crayon holder set consists of one crayon holder and 8 lumber crayons • The crayon holder is very durable and completely made 
of aluminium • Lumber crayons for marking on dry and wet wood, paper, carton, metal, stone, concrete, tiles, plastic.

Un porte-craie avec 8 craies de marquage dans un etui • Le porte-craie est de fabrication très robuste et complètement en 
aluminium • Craies de marquage pour traçages sur bois sec et humide, papier, carton, métal, pierre, asphalte, carrelage, plastique

Kreidehalter-Set Crayon holder set Kit porte-craie

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0433 42 6003658043 3 1 x                            8 x 8 + 1 36
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Zum Markieren von trockenem und nassem Holz, Papier, Karton, Stein und Metall • Besonders für gefrorenes 
Holz • Wetterfeste, lichtechte Beschriftung • Papiert / mit Etikett • Hexagonal, Durchmesser 12 mm, Länge 120 mm

For marking on dry and wet wood, paper, carton, stone and metal • Especially for frozen wood • Wiping proof and 
weather resistant • With label • Hexagonal, diameter 12 mm, length 120 mm

Pour traçage sur bois sec et humide, papier, carton, pierre et métal • Spécialement pour bois congelé • Tenant aux intempéries 
et à la lumière • Enrobée d’une étiquette • Hexagonale, diamètre 12 mm, longueur 120 mm
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Graphitkreide Graphite crayon Craie graphite

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

0266 42 6003658026 6 12 x 120 mm, Ø 12 mm                                       12 36

Art.Nr. 0266

Art.Nr. 0433
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Kreidehalter für runde und hexagonale Kreiden mit Durchmesser 10-12 mm • Sie vermeiden 
verschmierte Hände durch optimal gelagerte, per Knopfdruck verstellbare Kreide
Art.Nr. 2017: Komplett aus Aluminium gefertigt mit nützlichem Clip
Art-Nr. 2017K: Gehäuse aus schlagfestem Kunststoff in leuchtorange

Crayon holder for round and hexagonal crayons with diameter of 10-12 mm • You avoid dirty hands 
by pushing the push button and adjusting the crayon.
Art.Nr. 2017: Completely made of Aluminium with useful clip
Art.Nr. 2017K: Body made of impact-proof plastic in bright orange

Porte-craie pour craies rondes et hexagonales avec un diamètre de 10-12 millimètres • Vous évitez de vous salir les mains 
en appuyant sur le poussoir pour faire avancer et reculer la craie.
Réf. N° 2017 : Complètement en aluminium avec le clip utile
Réf. N°2017 K : Corps en plastique résistant aux chocs en orange fluo

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Form/Farbe Verpackung/St. Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product shape/colour Package/pc. Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation forme/couleur Emb/Pce Suremb/Pce

2017 Ø 10-12 mm 10 20

2017K Ø 10-12 mm 10 20

D

G

F

Lederköcher für Kreidehalter • Mit praktischer Gürtelschlaufe bis 40 mm • Echt Leder

Leather holster for crayon holder • With functional belt loop to 40 mm • Real leather

Etui en cuir pour porte-craie • Avec un passe-ceinture très pratique jusqu’à 40 mm • Cuir véritable

Art.Nr. EAN-Code Bezeichnung Vpe/St.
Art.Nr. Barcode Product Pack size/pc.
Réf. Code EAN Désignation Suremb/Pce

2029 Leder, leather, cuir 60

D

G

F

Lederköcher Leather holster Etui en cuir pour porte-craie

Art.Nr. 2017 Art.Nr. 2017 K

11

Kreidehalter Crayon holder Porte-craie
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